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DECLARATION BETWEEN' THE UNITED KING-

DOM AND FRANCE RESPECTING EGYPT

AND MOROCCO, TOGETHER WITH THE-

SECRET ARTICLES SIGNED AT THE SAME

TIME. - .

Signed at London, April 8, 1904.

ARTICLE 1. ARTICLE 1'.

C

His Britannic Majesty's Go- LE Gouvernement de Sa Ma-
vernment declare that they have jeste britannique declare qu'il n'a
no intention of altering the pas 1'intention de changer 1'e'tat
political status of Egypt. politique de l'Egypte.
The Government of the French De son cot6, le Gouvernement

Republic, for their part, declare de la Rbpublique frangaise declare
that they will not obstruct the qu'il n'entravera pas faction de
action of Great Britain in that 1'Angleterre daus ce pays en
country by asking that a limit demandant qu'un terme soit fix6
of time be fixed for the British a 1'occupation britannique on de
occupation or in any other toute autre maniere, et qu'il donne
manner, and that they give their son adhesion an projet de D6cret
assent to the draft Khedivial kh&divial qui est annex6 au
Decree annexed to the present present arrangement, et qui
arrangement, containing Jhe contient les garanties jug6es n6-
guarantees considered necessary cessaires pour in sauvegarde des
for the protection of the interests int6rets des porteurs do is Dette
of the Egyptian bondholders, on dgyptienne, mais a la condition
the condition that, after its pro- qu'apres sa raise en vigueur
mulgation, it cannot be modified aucune modification n'y pourra
in any way without the consent etre introduitc sans l'assentiment
of the powers signatory of the des Puissances signataires de in
Convention of London of 1885. Convention de Londres de 1885.

It is agreed that the post of Il est convenu que la Direc-
Director-General of Antiquities tion Gdndrale des Antiquitds en
in Egypt shall continue, as in L`gypte continuera d'etre, comme
the past, to be entrusted to a par Is passd, confide a un savant
French savant. fran4ais.

The French schools in Egypt Les 6ecles frangaises en Egypte
shall continue to enjoy the same continueront a jouir de la memo
liberty as in. the past. liberty que par le passel.

* For text of this draft Decree and correspondence relating to the
Declaration, see Parliamentary Paper " Treaty, Series, No. ti (1005),"
[Cd. 2389].'
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ARTICLE 2.

The Government of the French
Republic declare that they have
no intention of altering the
political status of Morocco.

His Britannic Majesty's Go-
vernment, for their part, rccop
nise that it appertains to France,
more particularly as a Power
whose dominions are conter-
minous for a great distance with
those of Morocco, to preserve
order in that country , and to pro-
vide assistance for the purpose
of all administrative , economic,
financial , and military reforms
which it may require.
They declare that they will

not obstruct the action taken by
France for this purpose, pro-
vided that such action shall
leave intact the rights which
Great Britain, in virtue of trea-
ties, conventions, and usage,
enjoys in Morocco, including the
right of coasting trade between
the ports of Morocco , enjoyed by
British vessels since 1901.

ARTICLE 3.

His Britannic Majesty's Go-
vernment, for their part, will
respect the rights which France,
in virtue of treaties, conventions,
and usage, enjoys in Egypt, in-
cluding the right of coasting trade
between Egyptian ports accorded
to French vessels.

ARTICLE 4.

The two Governments, being
equally attached to the principle
of comluercial liberty both in
Egypt and Morocco, declare that
they will not, in those countries,
countenance any inequality either
in the imposition of customs duties

ARTICLE 2.

Le Gouvernement do In 11e-
publique frangaise declare qu'il
n'a pas ]'intention de changer
l'dtat politique du Maroc.
Do son cote , le Gouvernement

do Sa Majestd britannique recon-
nait qu'il appartient a la France,
notammnent corn me Puissance
limitrophe du Maroc sur une
vaste ^tendue , de veiller a la
tranquillitd dans ce pays, et do
lui pr@ter son assistance pour
toutes les rdformes administra-
tives, dconomiques , financieres, et
militaires dont it a besoin.

Il declare qu'il n'entravera pas
]'action de la France a cot effet,
sons reservo quo celte action
laissera intacts les droits dont, on
vertu des traites, conventions, et
usages, la Grande-Bretagne jouit
an Maroc, y compris le droit de
sabotage entre les ports maro-
cains dont bdndficient les navires
anglais depuis 1901.

ARTICLE 3.

Le Gouvernement do Sa Mu-
jestd britanniquc, de son cote,
respectera les droits dont, on
vertu des traites, conventions, et
usages, la France jouit en Egyptc,
y compris le droit de sabotage
accords aux navires frangais entro
les ports egyptiens.

ARTICLE 4.

Les deux Gouvernements
dgalement attaches an princips
de la liberty commercials tart ce
Egypte qu'au Maroc, ddclarent
qu'ils ne s'y preteront it aucnne
indgalits, pas plus dans l'dtan
blissenient des droits do douane-
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or other taxes,.or of railway trans-
port charges.

TI e trade of both nations with
Morocco arid.. ith ,Egypt shall
enjoy tire., same treatment iii
transit through the French and
British possessions in Africa. An
agreement between the tvo Go-
vernments ehall,settl'e the Bondi;
bons of such transit and shall
determine the points of entry.

This mutual engagement. shall
be bindiAg foi• a period of thirty
years,__ Unlese this stipulation is
bk essly denounced at .least one
year in' advance, the periodsliall
be extended for five years at a
time.

Nevertheless, the Governriient
of the French Republic reserve to
themselves iii Morocco, 'and His
Britannic Majesty's Governirient
reserve to themselves in Egypt;
the fight to see that the con-
cessions for roads; railways;
ports; &C., are , only granted on
such conditiois as will maintain
intact the authority of the State
over these great undertakings of
public interest.

ARTICLE 5.

Hie Britannic Majesty's Go-
vernment declare that they will
use their influence in order that
the French officials now in the
Egyptian service may not be
placed under. conditions less
advantageous than those applying
to the British officials in the
same service.

The Government of the French
Republic, for their part, would
make no objection to the applica-
tion of analogous conditions to
British officials now in the
Moorish service.

on autres taxes que daps 1'eta-
blissement des tari£s de transport
par chemin de for.

he commerce de, lane et Pautre
nation vec le Maroc et avec
l'Egypte jduira in theme traite-
ment pour Is transit pai,les,pos=
sessions frangaises et britanniques
en Afiigpe. On accord entre lea
deux Gouvernetnents,reglera 1es
conditions de ce transit et de-
terininera le^ points de penetra=
tion. .y ..

Get engagement reciproque eat
valable. pour une ,.periode de
trerite ans. Faute de . denoncia-
tion ekpresse faite une annee alt
morns a 1'avance, ce'tte peiio'de
sera prolongee de cinq e'n cinq
airs.

Toutefois, le Gouvernement d'e
la Repubiigiie frangaise an Maroc
et le Gouvernement de Sa Ma-
jeste britannique en Egypte s-e
reservent do veiller a. ce que lea
concessions de routes, cliemins de
fer; ports, &c.;.,soient. donn$es
duns. des conditions teller que
1'autorite de i'Etat stir ces grandee
entreprise-s d'iiiteaet general de-
meure entiere.

ARiICL,a 5:

Le Gouver iement. de Sa Ma-
jeste britannique dcda"re gir'il
users de.son influence pour.que
les •.fonctionnaire's ffaneais ac-
tuellernent an "service egyptieri
ne soient pas mis daps des con-
ditions morns avantageuses quo
celles appliquees aux fonction-
naires anglais du hieme ser-
vice.

Le Gouvernement de la Re-
publigiie francaise, de son cotb,
n'aurait pas d'objection a, ce
gue des conditions analogues
fi ssent , conseiities aux i foirction-
iiaires. biitaniiiques actuellement,an

service marocain.



ARTICLE 6.

In order to ensure the free
passage of the Suez Canal, His
Britannic Majesty's Government
declare that they adhere to the
stipulations of the treaty of the
29th October, 1888, and that they
agree to their being put in force.
Thefres passage of the Canal being
thus guaranteed, the execution of
the lust sentence of paragraph 1
as well as of paragraph 2 of
article 8 of that treaty will
remain in abeyance.

ARTICLE 7.

In order to secure the free
passage of the Straits of Gibraltar,
the two Governments agree not to
permit the erection of any forti-
fications or strategic works on
that portion of the coast of
Morocco comprised between, but
not including, Melilla and the
heights which command the right
bank of the River Sebou.

This condition does not, how-
ever, apply to the places at
present in the occupation of Spain
on the Moorish coast of the
Mediterranean.

ARTICLE 8.

The two Governments, inspired
by their feeling of sincere friend-
ship for Spain, take into special
consideration the interests which
that countiy derives from her
geographical position and from
her territorial possessions on the
Mooiish coast of the Mediter-
ranean. In regard to these
interests the French Government
will come to an understanding
with the Spanish Government.
The agreement which may be

come to on the subject between
Fiance and Spain shall be com-

ARTICLE 6.

Afin d'assnrer le libre passage
du Canal do Suez, Is Gouverne-
ment de Sa Majest6 britannique
declare adherer aux stipulations
du traitb conclu Is 29 octobre,
1888, et a leur raise en vigueur.
Le libre passage du Canal 6tant
ainsi garanti, 1'execution de ]a
dernie're phrase du paragraphe 1.
et celle du paragrapho 2 de
Particle 8 do ce traitd resteroht
suspeudues.

ARTICLE 7.

Alin dhssurer Is libre passage
du Detroit do Gibraltar, les deux
Gouvernoments conviennent do
no pas laisser clever des fortifica-
tions on des ouvrages strau6giques
quclconques sur la partic do ]a
cote marocaine comprise entre
Melilla et les hauteurs qui
dominent la rive droite du Sebou
exclusivement.

Toutefois, cette disposition no
s'applique pas aux points actuelle-
mont occup6s par l'Espagne sur
la rive marocaine do la M6diter-
ranee.

ARTICLE 8.

Les deux Gouvernements, s'in-
spirant de leurs sentiments
sinchrcment amicaux pour
1'Espagne, prennent en particn-
liere consideration les intdr@ts
qu'elle tient de sa position geo-
graphique et de ses possessions
territoriales sur la cote marocaine
de la M6diterran6c; et an sujet
desquels to Gouvernement
fran4ais so concertera avec Is
Gouvernement espagnol.

Communication sera faite all
Gouvernement de Sa Majeste
britaunique do l'accord qui pourra
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municated to His Britannic
Majesty's Government.

intervenir a ce sujet entre la
France et l'Espagne.

ARTICLE 9.

The two Governments agree to
afford to one another their diplo-
matic support, in order to obtain
the execution of the clauses of
the present Declaration regarding
Egypt and Morocco.

In witness whereof his Excel-
lency the Ambassador of the
French Republic. at the Court of
His Majesty the Ding of the
United Kingdom of Great Britain
and Ireland and of the British
Dominions beyond the Seas,
Emperor of India, and His
Majesty's Principal Secretary of
State for Foreign Affairs, duly
authorised for that purpose, have
signed the present Declaration
and have affixed thereto their
seals. -

Done at London, in duplicate,
the 8th day of April, 1904. J

ARTICLE 9.

Les deux Gouvernements con-
viennent de se prefer l'appni de
leur diplomatic pour l'execution
des clauses de la presenteDeclara-
tion relative a l'Egypte et an
Maroc.

En foi de quoi son Excellence
1'Ambassadeur do la Republiquo
frangaise pres Sa Majestd le Ptoi
du Royaume -Uni de la Grande-
Bretagne et d'Irlande et des
Territoires britanniques an deli
des Mers, Empereur des Indes,
et Is Principal Secretaire d'Etat
pour lea Affaires Etraugcres do
Sa Maje46 britannique , dfiment
autorises a cot effet , out signe, In
pr4sente Declaration at y out
appose leurs cachets.

Fait It Londres, en double'ex-
pedition, le 8 avril, 190411

(L.S.) LANSDOWNE.
(L.S.) PAUL CAMBON.

r Secret Articles.

ARTICLE 1.

. In the event of either Govern-
ment finding themselves con-
strained, by the force of circum-
stances, to modify their policy in
respect to Egypt or Morocco, the
engagements which they have
undertaken towards each other
by articles 4, 6, and 7 of the
Declaration of to-day's date would
reinain intact. -

Articles secrets.

ARTICLE 1'r.1

Dans le cas oil You des deux
Gouvernements so verrait con -
traint, par la force des -circon-
stances, de modifier sa politique
vis-a-vis de 1'Egypte on du Maroc,
les engagements qu'ils out con
tractes Fun envers l'autre par les
articles 4, 6, et 7 de la Declara-
tion do ce jour demeureraient;
intacts.
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ARTICLE 2.

His Britannic Majesty's
Government have no present in-
tention of proposing to the Powers
any changes in the system of the
Capitulations, or in the judicial
o ganisation of Egypt.

In the event of their consider-
ing it desirable to introduce in
Egypt reforms tending to assimi-
late the Egyptian legislative
system to that in force in other
civilised countries, the Govern-
ment of the French Republic will
not refuse to entertain any such
proposals , on the understanding
that His Britannic Majesty's
Government will agree to enter-
tain the suggestions that the
Government of the French Re-
public may have to make to them
with a view of introducing similar
reforms in Morocco.

ARTICLE 2.

Le Gouvernement de Sa Ma-
jestd britannique u'a pas l'inten-
tion de proposer, quant a present,
aux Puissances do modification
all regime des Capitulations et
a l'organisation judiciaire oil
Egypte.
Bans le cas on it serait amend

a envisagor l'opportunitd d'in-
troduire a cot dgard en ]tgypte
des rgfornles tendant a assimiler
la legislation egyptieune a cello
des autres pays civilises, to Gou-
vernement do la Republique
frangaise no refuserait pas
d'examiner ces propositions, mais
a la condition qne le Gouverne-
lnent de Sa Majestd britanuique
accepterait d'examiner les sug-
gestions quo le Gouvernement de
la l;dpublique frangaise pourrait
avoir a lui adresser pour intro-
duire an Maroc des reformes du
mettle genro.

ARTICLE 3.

The two Governments agree
that a certain extent of Moorish
territory adjacent to Melilla,
Ceuta, and other presides should,
whenever the Sultan ceases to
exercise authority over it, come
within the sphere of influence of
Spain, and that the administra-
tion of the coast from Melilla as
far as, but not including, the
heights on the right bank of the
Sebou shall be entrusted to
Spain.

Nevertheless, Spain would pre-
viously have to give her formal
assent to the provisions of
articles 4 and 7 of the Declaration
of to-day's date, and undertake
to carry them out.

She would also have to under-
take not to alienate the whole,
or a part, of the territories placed
under her authority or in her
sphere of influence.

ARTICLE :l.

Les deux Gouvernenlentscon-
vienneutqu'une certaine quantitd
de territoire nlaroeain adjacente
a Melilla, Ceuta, et autres presides
doit, le jour ou le Sultan ces-
serait d'exercer sur elle son
autoritd, tomber dans la sphere
d'influence espagnolo et que
l'administration do la cote depuis
Melilla jusqu'aux hauteurs de la
rive droite du Sdbou exclusive-
mont sera confige a 1'Espagne.

Toutefois, l'Espagne devra an
prealable donner son adhesion
formelle aux dispositions des
articles 4 et 7 do la Declaration
do ce jour, et s'engager a les
executor.

Elle s'ergagera on outre a ne
point aligner tout on partie des
territoires places sous son au-
toritd on dans sa sphere d'in-
fluence.
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ARTICLE 4.

If Spain, when invited to
assent to the provision's 'bf the
preceding article,' should ' think
proper to decline, the arrange=
meat between France and Great
Britain, as embodied in the
Declaration of to-day's date,
would be none the less at once
applicable.

ARTICLE 5.

Should the consent of the
other Powers to the draft Deetee
mentioned in article 1' of the
Declaration of to-day's date not
be obtained, the Government of
the French Republic will not
oppose the repayment at par of
the Guaranteed, Privileged, and
Unified Debts after the 15th July;
1910. '

Done at London, in duplicate,
the 8th day of Ap'ri1, 1904.

ARTICLE 4.

Si 1'Espaggne, invitee It adherer
aux dispositions de'l'article'pr&.
cedeht, croyait devoir's'abstenir
l'arrangement entre']a France et
Ia Grande - Bretagne, tel qu'i.
r4sulte de la Declaration de' ce
jour, n'en serait pas moins im-
niediafenient applicable:

ARTICLE 5.

Bans le cas on ]'adhesion des
autres-Puissances ne' serait pas
olitenne au projet de Dearet'men-
tionne It l'artiOle 1'^ de la Declara-
tion de ce jour, In Gouvernienient
de ]a Republique frangaise he
s'opposeia' pas an rembour'sencnt
an pair, It partir du 15 juillet,
1910, des Dettes garantie, privi-
legiee, et unifiee.

Fait It Londres, en doable ex-
pedition, le 8 avril, 1904.

(L.S.) LANSPOWNE.
L.S.) PAUL :CAD1P>ON.
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